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Rozdział 12 otrzymuje następujące brzmienie: 

 
12. Sprzedaż rezerwowa 

12.1. W przypadku gdy OSDn powziął informację, że dla danego PPE URD, który jest 
zaopatrywany w energię elektryczną na podstawie umowy sprzedaży albo umowy 
kompleksowej, nie jest realizowana umowa sprzedaży lub umowa kompleksowa, w 
szczególności z powodu: 

1) niezgłoszenia do realizacji umowy sprzedaży lub umowy kompleksowej, 
2) zaprzestania sprzedaży energii elektrycznej na podstawie dotychczasowej 

umowy,  
3) wygaśnięcia albo rozwiązania umowy sprzedaży lub umowy kompleksowej z 

dotychczasowym Sprzedawcą 
- informuje niezwłocznie Sprzedawcę rezerwowego, nie później niż 7 dnia od 
podjęcia w/w informacji, o zawarciu z mocy prawa odpowiednio umowy sprzedaży 
rezerwowej lub umowy kompleksowej rezerwowej oraz o dacie zawarcia tej umowy. 
- w przypadku gdy OSDn pełni jednocześnie funkcję sprzedawcy rezerwowego, 
niezwłocznie podejmie działania mające na celu zawarcie z mocy prawa 
odpowiednio umowy sprzedaży rezerwowej lub umowy kompleksowej rezerwowej. 

12.2. Umowa sprzedaży rezerwowej lub umowa kompleksowa rezerwowa energii 
elektrycznej jest zawierana z mocy prawa z dniem zaprzestania realizacji umowy 
sprzedaży lub umowy kompleksowej. 

12.3. W przypadku gdy do CSIRE nie została przekazana przez sprzedawcę informacja 
o zawarciu umowy sprzedaży albo umowy kompleksowej dla danego PPE URD 
przyłączonego do sieci dystrybucyjnej OSDn, OIRE niezwłocznie informuje o tym 
sprzedawcę rezerwowego. 

12.4. Sprzedaż rezerwowa dla URD jest uruchamiana z chwilą poinformowania przez 
OIRE poprzez CSIRE sprzedawcy rezerwowego o potrzebie uruchomienia sprzedaży 
rezerwowej oraz przypisania tego sprzedawcy do PPE w CSIRE w ramach umowy 
sprzedaży rezerwowej albo umowy kompleksowej rezerwowej. 

12.5. Umowa sprzedaży rezerwowej energii elektrycznej lub umowa kompleksowa 
zawierająca postanowienia umowy sprzedaży rezerwowej energii elektrycznej jest 
zawierana na czas nieokreślony. 

12.6. OSDn będzie realizował na rzecz URD sprzedaż rezerwową, o której mowa w 
pkt 12.2. po otrzymaniu od OIRE poprzez CSIRE powiadomienia o nowej umowie 
oraz powiadomienia o potencjalnej potrzebie przekazania danych pomiarowych. 

12.7. Sprzedaż rezerwowa, o której mowa w pkt 12.2. nie zostanie uruchomiona 
w sytuacji gdy: 

1) URD pobiera energię elektryczną z wykorzystaniem przedpłatowej formy 
rozliczeń, o której mowa w art. 11t ust. 12 ustawy Prawo energetyczne, 

2) nastąpiło wstrzymanie dostarczania energii elektrycznej do URD z przyczyn, o 
których mowa w art. 6a ust. 3 oraz art. 6b ust. 1 i 2 ustawy Prawo energetyczne, 

3) nastąpiło wygaśnięcie lub rozwiązanie umowy dystrybucji, a URD nie zawarł 
nowej umowy dystrybucji, 
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4) nastąpiło wygaśnięcie lub rozwiązanie umowy sprzedaży rezerwowej albo 
umowy kompleksowej zawierającej postanowienia umowy sprzedaży 
rezerwowej, a ten URD nie zawarł nowej umowy sprzedaży albo umowy 
kompleksowej po ich wygaśnięciu, chyba że zmiana sprzedawcy rezerwowego 
nastąpiła w wyniku zmiany sprzedawcy zobowiązanego wyznaczonego 
zgodnie z art. 40 ust. 3 pkt 1 Ustawy OZE w trakcie obowiązywania umowy 
sprzedaży rezerwowej albo umowy kompleksowej zawierającej postanowienia 
umowy sprzedaży rezerwowej, 

5) na dzień poprzedzający zawarcie umowy sprzedaży rezerwowej albo umowy 
kompleksowej zawierającej postanowienia umowy sprzedaży rezerwowej, 
URD objęty już był sprzedażą rezerwową, 

6) dla danego PPE, na dzień poprzedzający weryfikację informacji, o których 
mowa w pkt 12.1., nie była realizowana umowa sprzedaży albo umowa 
kompleksowa. 

12.8. W przypadku sprzedaży rezerwowej uruchamianej w odniesieniu do 
podmiotów wskazanych w pkt. 12.1., OSDn informuje URD przyłączonego do jego 
sieci o zawarciu umowy sprzedaży rezerwowej lub umowy kompleksowej 
rezerwowej, dacie uruchomienia sprzedaży rezerwowej, podstawie prawnej jej 
uruchomienia, jak również przyczynach jej uruchomienia, danych teleadresowych 
Sprzedawcy rezerwowego oraz miejscu opublikowania przez Sprzedawcę 
rezerwowego warunków umowy sprzedaży rezerwowej lub umowy kompleksowej 
rezerwowej, w terminie 5 dni od dnia uruchomienia sprzedaży rezerwowej. 

12.9. W przypadku sprzedaży rezerwowej uruchamianej zgodnie z pkt. 12.8. 
Sprzedawca rezerwowy przekazuje URD jeden egzemplarz umowy sprzedaży 
rezerwowej lub umowy kompleksowej rezerwowej w terminie 30 dni od dnia 
otrzymania przez Sprzedawcę rezerwowego informacji od OSDn, o której mowa w 
pkt. 12.1., oraz informuje o prawie odbiorcy końcowego do wypowiedzenia tej 
umowy. 

12.10. Sprzedawca rezerwowy publikuje na swojej stronie internetowej informację o 
cenie energii elektrycznej sprzedawanej w ramach sprzedaży rezerwowej energii 
elektrycznej i o warunkach jej świadczenia, a także wzór umowy sprzedaży 
rezerwowej lub umowy kompleksowej rezerwowej. 

12.11. OSDn publikuje na swojej stronie internetowej informację o Sprzedawcy 
rezerwowym działającym na jego obszarze oraz publikuje adres strony internetowej, 
o której mowa w pkt. 12.10. 

12.12. Sprzedawca rezerwowy jest zobowiązany powiadomić OSDn o zakończeniu 
umowy sprzedaży rezerwowej lub umowy kompleksowej rezerwowej. 

12.13. Sprzedawca rezerwowy zobowiązuje się powiadomić OIRE o zakończeniu 
umowy sprzedaży rezerwowej albo umowy kompleksowej rezerwowej nie później 
niż na 1 dzień kalendarzowy oraz nie wcześniej niż na 30 dni kalendarzowych przed 
zaprzestaniem sprzedaży energii elektrycznej albo świadczenia usługi 
kompleksowej dla URD. 

12.14. OSDn udostępnia Sprzedawcy rezerwowemu dane dotyczące ilości energii 
elektrycznej zużytej przez URD. 

12.15. OSDn przekazuje do CSIRE dane dotyczące ilości energii elektrycznej zużytej 
przez URD zgodnie z Ustawą i IRiESP-OIRE. 

12.16. W przypadku zakończenia obowiązywania umowy sprzedaży albo umowy 
kompleksowej i nieotrzymania przez OSDn informacji lub powiadomienia z CSIRE 
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o nowej umowie sprzedaży albo umowie kompleksowej, w przypadku URD, o 
których mowa w art. 6a ust. 3 i art. 6b Ustawy, OSDn zaprzestaje dostarczania 
energii elektrycznej URD. 

12.17. W przypadku, gdy umowa sprzedaży rezerwowej albo umowa kompleksowa 
rezerwowa przestała obowiązywać lub uległa rozwiązaniu, a OSDn nie otrzymał 
informacji lub powiadomienia z CSIRE o nowej umowie sprzedaży albo umowie 
kompleksowej, OSDn zaprzestaje dostarczania energii elektrycznej URD. 

12.18. OSDn zaprzestaje realizacji umowy sprzedaży rezerwowej lub umowy 
kompleksowej rezerwowej, z dniem rozpoczęcia, zgodnie z IRiESD, świadczenia 
usługi sprzedaży lub umowy kompleksowej na podstawie umowy zawartej z 
wybranym przez URD sprzedawcą. 

12.19. OSDn zaprzestaje realizacji umowy sprzedaży rezerwowej albo umowy 
kompleksowej rezerwowej, z dniem wskazanym przez CSIRE w otrzymanym przez 
OSDn powiadomieniu o nowej umowie sprzedaży albo umowie kompleksowej 
zawartej z wybranym przez URD sprzedawcą. 

12.20. W przypadku uruchomienia sprzedaży rezerwowej dla URD i zmiany przez OIRE 
okresu rozliczeniowego dla PPE URD w ramach umowy sprzedaży rezerwowej albo 
umowy kompleksowej rezerwowej, zmianie ulega również okres rozliczeniowy 
usług dystrybucyjnych w umowie dystrybucji o ile w umowie dystrybucji był inny. 

12.21. Do dnia poprzedzającego uruchomienie produkcyjne CSIRE nie mają 
zastosowania pkt. 12.3., 12.4., 12.6., 12.13., 12.15., 12.19., 12.20. 

12.22. Od dnia uruchomienia produkcyjnego CSIRE nie mają zastosowania pkt.  12.1., 
12.2., 12.8., 12.9., 12.12., 12.14., 12.18. 

 
 

Karta aktualizacji wchodzi w życie z dniem zatwierdzenia przez Zarząd Spółki MAINTENANCE+ 
Sp. z o.o. z mocą obowiązywania od dnia 06.11.2025 r. 
 

 


